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POLITIKAI ÉS KÖZGAZDÁSZAII LAP. 

Elöfizetési fellivás 1871-re. 
A „Molezsvári Mözlönyé mumnMássága teljét mimdig arra irányozta: védelmezni m 

gyarország allami füzzetlenségét, területi épségét, korszerüleg reformált alkotmány át 

A századokon át velünk jóban, roszban osztozott lajthántuli népekkel fenntartani óhajtjuk a nemzetközi szöv etséget, melyet koronás fejedelmünk egysége pecsételt meg a ragm 
tica sanctioban. A szabadelvű haladás zászlója alatt a nemzet értelmiségével egy sorban küzdénk a hazafiság szellemi törhetlen fegyvereivel alkotmányos intézményeink tökéletesbitéseé 1 
létünk s alkotmányos szabadságunk garantiáinak kiegészitéseért. Éber közegei igyekvénk lemmi a szabad sajtónak, mely figyelemmel munkál az ország szellemi és anyagi er in 
fejlesztésén. Egyuttai a belügyek menetéről, s a népek érdekeinek solidaritásánál fogva, nemzetünkre is kiható világeseményekről értesitők, tájékoztuk t. olvasóinkat. 

1871-el lapunk fennállása XVI-dik évébe lépend, elhatározva, hogy a megkezdett pályán tántorithatlan szilárdsággal, hazafiui buzgalommal fog előre haladni. 
E szép és terhes feladatnak megfelelni lesz a „Kol. Közlöny" czélja ezután is. A zászlót, melyet ma követ és mindenha követni fog, Deák Ferencz, a haza bölcse bontotta ki 

jelszó rajta: biztositani a nemzet és ország jövőjét, fokozatosan, de biztosan előmozditani a nép jóllétét, a haza anyagi és szellemi felvirágzását. 
A szent ügynek sikerrel szolgálandók, uj, jeles szellemi erők csatlakoztak a lap belmunkatársaihoz: ezek, s a régiek teljes erőből azon lesznek, hogy a „Közlöny szellemi becsét n 

a lapot tartalomdússá, változatossá, élénkké tegyék. 

Magyarország alkotmányának korszerű intézmények általi kiegészitése rendkivül fontossá teszi belügyeinket: ezekröől maga idején, avatott tollak szólandanak vezérczikkeinkben; nem csak 

keket hozunk egyik hazai tekintély jeles tollából, s az ülések menetéről is lehetőleg bő közleményeket adunk, sőt a nevezetesb beszédeket teljes szövegben közöljük. E felett lesznek érdekes pesti 
és bécsi leveleink. „Táreza rovatunkat bőven ellátjuk eredeti dolgozatokkal, ísmeretterjesztő és helyi éldekü közleményekkel. A külföldi nevezetesb eseményeket főczikkekben tárgya- 
landjuk, megvilágitjuk. A most szerfelett érdekes „csatatér" rovat bőségére kiváló gondot forditunk. A nevezetesebb bel- és külföldi eseményekről „eredeti táviratokat" hoz lapunk. A 
köztörvényhatósági, községi átalában vidéki életre, feladatunkhoz képest, kellő sulyt fektetünk, Az „Ujdonság" rovatot megbővitjük, élénkké teendjük és érdekes apróságokat is 
kőzlünk benne 

Szóval: mindent elkövetünk, hogy a „Közlönyt a n. érdemü közönség eddigi pártfogására méltóvá tehessük. Azzá is fogjuk tenni, mert a „Közlönyé jó hiri külmunkatársai nagy- 
becsü támogatásukat ismét felajánlák s igy a közreműködésre megnyert szellemi erőkkel illően és nyomatékkal képviselendjük ez országrész érdekeit is a haza szent ügye mellett. 

E czélból a lapot, mely a haza és nemzet szent ügyét az erdélyi részek legtekintélyesb államférfiainak utmutatása szerint tizenöt hosszu éven át, számtalan megpróbáltatások közt 
hiven, kitartással szolgálta, t. olvasóink becses figyelmébe, jóakaró támogatásába ajánljuk, melyet kiérdemelni állandó törekvésünk leend. 

Készörömest átalakitottuk volna lapunkat napilappá, de egyelőre ezélszerübbnek látszott oda törekedni, hogy t. olvasó 
közönségünk lehető jutányosan juthasson szükségeinek megfelelő organumhoz. 

Előfizetési feltételek: 
Egy évre 1871 január 10 frt—kr. o. é. deczember - - 

—— Félévre 1871 januát jumius -- 
Évnegyedre 1871 j ahuármárezits -- 
Egy hónapra - - - - -- -- 

Az előfizetési pénzeket a „Kolozsvári Közlöny" szerkesztőségéhez (bel-tordautcza 122 szán 
kérjük beküldeni, mit t. előfizetőink postautalványokkal legezélszerübben tehetnek. 

Helyi előfizetéseket ettonan a szerkesztőség (bel-tordautcza 122 szám) és Demjén László könyvkereskedése, (piaczsor Fröhhch- -ház.) 
A helyi hirdetések Demjén László könyvkereskedésében, s a „Közlöny kiadó-hivatalában (piaczsor zálogház- épület, 

dijak mellett. 

gyes példányok Demjén László könyvkereskedésében kaphatók. . 

A „reclammatióláés a kiadólivatalhmoz imtézemdő. 
Kolozsvártt, deczember elején 1870. 

-- 
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az emelet hátsó részében) vétetnek fel a emdtáyosa 

FPest, dee. 2. 187090. 
(-K-) Engedjék meg t. olvasóim, hogy 

félretegyem ezúttal a keleti kérdéstj— melyre nézve 
új phasis, a béke-remény pbhasisa állt elő, mennyire 
alaposan, azt a jövő fogja megmutatni — és az utóbb 
lefolyt 24 óra történetéről irjak valamit, mert ezen 
rövid időszak valósággal egész történetté kezdett 
fejlődni s csak azért lett eddig azzá, mivel a hi- 
rek, melyek forrágát képezték, a mily hirtelen ér 
keztek, éppen oly gyorsau fennakadtak. 

Tegnap izgalmas napja volt a fővárosnak. 
A kormány- és pénzkörökkel szorosabb ösz- 

szeköttetésben álló egyének már a déli órákban 
suttogtak a franczia fegyverek győzelméről, de ma 

a a valódi tény nagyon bizonytalan körvonalok- 
ban szivárgott ki a közönség közé, annyira: mi- 
ké ez csak azt tudta meg, hogy a francziákra 
nézv valami kedvező történt, de azt nem: mi volt 
az a kedvező. 

Delután, az esti lapok megjelenése folytán 
már többről értesültünk. 

Az egyik lap, mint bécsi börzebirt közlé, 
hogy Ducrot táboraok Páris előtt megverte a po 

roszokat, a Marne folyón átkelt és 150,000 főnyi 
seregével Nogent előtt áll. 

E bir azért bir roppant fontossággal, mert ha 
megvalóenl, akkor Páris e0 ipso föl van mentve 

ostromzár alól, mi által a hábora új fejez te 
nné kezdetét. 

lább az avatottabbak előtt nem, mert ismerik 
ét s tudják, mikép azon néha oly hirt bo- 
egy-egy pénzfejedelem szárnyra, a minőre 

Azonban e hir nem talált föltétlen hitelre, 

ka 

éppen szüksége van, hogy bizonyos papirok árfo 
lyama emelkedjék vagy csökkenjen. 

De jött egy másik lap ugyanazon hirrel, és 

már több bivöre talált, mert hireit rendesen jó for- 

rásból meriti, s mert e közleményének bizonyos 
myeticus szerkezetet adott, a mennyiben megjegy 

zé, miszerint azt mindig jól értesült helyről kapta, 
melyen nem igen szoktak minden mende-mondának 

hitelt adni, hanem azért mégis csak reservatával 
ereszti útnak, bizonyosabb értesülést a közelebbi 

órák távirataitól várván. 

A közönség kiváncsisága, — melyet a bizony- 
talanság még inkább fokozott — fel volt csigázva. 

A vendéglők, kávébázak látogatottabbak valának, 
mint máskor, a vita pro et contra folyt, fogadások 
is történtek; több holyt csupa merő örömböl pezs- 
gős palaczkok durrogtak, és csak a főölött fejeztek 
ki az arczok elégületlenséget: miért nem érkezett 
a jó hir reggel, hogy a nap folytán még a rész- 
letekről lehetett volna értesülni, mig igy e szörnyü 
bizonytalanságban kell lefekünni, és ki tudja, mire 
ébredünk ? 

E sorok irója is nagyobb társaságban volt, 
midőn ujság lapot tartva kezében, berohan valaki, 
meglepetve kérdezvén: „olvastátok ?4 

Mindnyájan neki estünk az újságnak; magyar 
esti lap volt, és magántávirata e laconicus sorból 
állt: ,a poroszok Párist bevették.4 

Egymásra bámultank. Több perez mult el a 
nélkül, hogy csak egyikünk is szólt volna. 

ally ellentmondó hir — gondoltuk — főleg 
oly lapban, melyről föltebető, hogy közel áll a for- 
ráshoz. 4 d 

Honnan merittettek ezen contrast hirek ?.. 

Ennek nyomára kellett jöni.. 
És hol lebet sok mindentélének nyomára jö- 

ni? A casinoban, körben, a bol tömegesen fordul- 
nak meg az emberek s mindegyik tud vatamit. 

A talány csakhamar meg lön fejtve. Mond- 
ják, mikép az érdeklett magyar lap szerkesztője 
maga beszélte, hogy egyik munkatársa, kinek kö- 
réhez a táviratok tartoznak, e nehány szót: „So- 
nach wurde Paris deblocirt4, legczélszerübbnek Tátta 
igy leforditani: „a poroszok Párist bevették.4 

Ez nem adoma, hanem tény. 

A magyar lap közleményének alaptalansága 
ekként csakhamar igazolva levén, megint a fölebb 
érintett kedvezőbb hirekhez ragaszkodtunk, és bi- 
zonyára nem kevesen csupa izgatottságból álmat. 
lanul töltötték az éjet, s várva-várták a reggelt, 
remélvén, hogy a fris lapokban a tegnapi hireket 
kiegészitő telegrammokat találandnak. 

Csalódtak. A mai lapok semmi újat sem hoz- 
tak, és igy még most is bizonytalanságban va- 
gyunk; de maár több hitelt adunk a tegnapi ked- 
vező hireknek azért, mert porosz forrásból sem 
jöttek ellenkező tudósitások, - a mi jó jelnek lát- 
szik - s mert a legújabb telegrammok szerint 

minden zászlóaljhoz 200 embert küld méga Porosz- 
ország a csatatérre, miből az tünik ki, hogy ott 
még most is szükség van a katonára. 

Mire levelem az olvasók elé jut, távirdai rton 
bizonyára hitelesen lesznek már értesülve az ese- 
ményekről, mindamellett talán némi érdekeltséggel 
fatották át soraimat, 
adtak oly ellentmondó hirek genesiséről, melyek 
kétségtelenül a vidéken is csináltak egy kis con- 
fusiót. (Lásd eegjabb táviratok czimü rova 
kat. sscrk) 

miután azok felvilágositást 

ta volna a romániai sajtó azt a suagy 
melyet lapuak közelebbi számában 
nPressas után ismertettünk. „függ 
rályság. devise ma megdvebentülk 
ra is, kik még nem oly régen ezéi 

szemközt kevésbbé egekmalsat as ta 
lönállás nagyszerü aspi etinja 

és saját erőiket higgadtan meglato 
hetővel számolaak. 

Midőn Károly 
rákat megnyitó beszédében a M. gy 
val fennálló barátságos viszonyt



ig" eszméjének jelenlegi megpendi- 

pogatódzásnak tartják. 

román lapok csaknem mindnyájan kikel. 

zország ellen. A magyar-osztrák rokon- 

ppen nem vádolható „Tromp. Carpat.4 

ja, hogy „Oroszország fenyegetéseivel 

románoknak traditioiknak m egfelelő
 

nzeti politikát kell követni, Ang
liával, mely most 

c zág helyét is pótolja, a fajrokon Laliá- 

okkal ugyanazonegy érdekei
 vannak — kell együtt 

haladniok4; a panslavis
mus — ugymond — ajtó

n- 

an kopogtat, nekünk a pans
zlávellenes hatalmak- 

kal kell kezet fogni, s ezek
: Törökország, Anglia, 

Magyarország Austria és
 Italia.4 

A ,Bukarester Nachrichten" pedi
g azt állitja, 

hogy a „független román királyság" eszméje a 

kotanoknak Oroszország által kész
itett verem; csak 

kkor nigyjenek e hatalom öszintesé
gében, ha visz- 

zaadja nekik egész Bessarabiát — a
ddig óvakod- 

anak a görög ajándéktól.4 

Dse a mi jó nGaz. Trans.4 ánk sem érti e 

tüneményt; azt véli, hogy valaki a zavarosban 

akarna halászni; hogy kit tart e va
lakinek, azt 

nem is sejteti, hanmem ezzel vigasztalja m
agát: ,jó 

tuduunk, mit tervelgetnek a romániai conserva- 

tivok körében is.4 

Eltekintve e csekély dissonanti
ától, megelége- 

déssel keli constatálnuok, hogy a romáuiai sajtó 

organumai nem vetnek többé felén
k gyülöletes phra- 

zisbombákat, hanem ugy láts
zik legnagyobb részük- 

nél ütat tört magának azon jobb m
eggyőz dés, hogy 

Magyarorazág Austria jóaka
ró szomszéd, ki nem 

. gzándékszik belügyeikbe avatko
zni; sőt éppen arra 

áll mindig készen, hogy velök v
állvetve oltalmazza 

Kéelet biztonságát, s az ott lakó népek szabadsá 

gát, jólétét. 
Bár lenne e jobb meggyőződésre eljutás ál- 

landó és áldásthozó a két, egymás szövetségére 

átalt magyar és román nemzetre 
nézvel 

pest, nov. 30. 1870. 

K-) Az északi colossus, a mily 

habár talán nem is egészen vá- 

ratlanul – moczczant 
egyet, éppen oly hir- 

telen hökkent meg, mid
őn látta, hogy az ér- 

deklett hatalmasságok nem
 veszik csak ugy 

ffálvállról a dolgot, hanem ugyancsak oda- 

mondják jegyzékeikben az
 igazat. 

Föleg – miként mondják — az
 osztrák- 

magyar külügyministerium
 válasza lepte meg 

a szent-pétervári kabinetet, m
ert nagyon ca- 

tegoricus volt. 

E meglepetés hirét örömme
l vettük, mert 

jelét látjuk abban annak, miszerint a biro- 

dalom ügyei nem kezeltetnek az eddigi lé- 

nasággal, és kellő suly adatik a szónak, 

br ha eredménye ne
m lesz – majd 

tett fejlődik ki, szintén a kellő sulylyal. 

Ánllitják, mikép Anglia, Olasz-, Török- 

ország s a magyar-osztrák állam
 jegyzékei- 

nek értelmében tett volna Poroszország is 

előterjesztészt Szent Péterváro
tt, mit András- 

sy Gyula gróf is felemli
tett a Deák-körben, 

de mi ezen előterjesztés komolyságát két- 

— 

TÁRCZA. 
A marosujvári sóaknában. 

(-r—6.) Van Marosujvár
nak egy temp- 

, melyen évtizedek óta száz meg száz mun- 

olgozik. 

Valóságos templom az a 
maga nagyszerüsé- 

, csakhogy nem a föld felszinén, hanem an- 

mélyében épül. 

HMivei félve tisztelik a nagyszert épületet s 

gy százada, hogy eljárnak abba im
ádkozni. 

ima, a nép csak e két szóba foglalja 

n segélje, de hosszu a munka, a mi 

kezik. 

megy évről évre, nemzedékről-ne
mze- 

És a nép erkölcsös, boldog, mert röviden 

ádkozik; de kosszan és szorgalmasan dolgozik. 

egy szálig derék emberek, igen jól 

iket, biztatván öket munkára és be- 

yen templom a marosujvári sóakna.
 Hivei: 

papjai: a hivatali személyzetből 

á óink is, bogy minő szeren- 

rte ezen hajlékot nehány hónap előtt, 

tlenségből, vagy gonosz kéz által 

te hónapokig égtek azon 

Deruházásokat képezték, s jófor- 

mentőkezek, hogy sike- 

alamit. 

betekinteni az ak- 
00 

agyarország Austriával, melynek a romá 

elyek az akna bejáratait, 

s munka felelt, me- 
iveltek ottan, ne mu. 

ségbevonjuk, miután határozott meggyőöződé- 

sünk, hogy Porosz- és Oroszország e kér- 

désben - legalább addig, a meddig kölcsö- 

nös érdekeik követelik — egyetértenek. 

Az orosz válasz a bécsi jegyzékre, mely- 

nek megérkezését már tegnapelőttre jelezték, 

és tartalmáról is tudtak már annyit mondani, 

miszerint nem oly merev ugyan, hanem azért 

ragaszkodik az eredeti követelésekhez, még 

mind nem jött meg, sőt most már e hét vé- 

ge előtt nem is váratik, mert megállapitása, 

szerkezete azon mellékes kérdések elintézé- 
sétől függ, melyek fölött most folynak a tár- 
gyalások. 

Ezen kérdések csak látszólag melléke- 

sek, és a valóságban alkalmasint nagyon is 

fontosak lesznek, mert egyik közülök aligha 

nem a javasolt londoni conferentiára vonat- 

kozik. 
E tervvel Poroszország állt elő - mi- 

ként hitte - kebelbarátja érdekében, s azon 
reményben, miszerint az érdeklett hatalmas- 
ságok kapva kapnak majd az ajánlaton. 

Azonban Bismarck gróf — ezúttal ugy 
látszik — csalódott föltevésében, mert a con- 

ferentia terve nem igen bájolta el azokat, a 

kik elé terjesztetett. 

Nem tudom helyesen látok-e, midőn azt 

vélem látni, mintha Európa már megunta 

volna a minden alkalommal felmerülő zőld- 

asztal melletti tanácskozásokat; mintha ezek 

végzéseinek tartósságában nem biznék, mit, 

hogy helyesen tesz, bizonyitja a mostani 

orosz föllépés is; és mintha meg volna győ- 

zödve arról, mikép Oroszországgal előbb- 

utóbb meggyül a baja, minek folytán nagyobb 

a hajlam most véget vetni a dolognak fegy- 

verrel, semmint hosszasan tanácskozni ismét, 

s oly határozatokat hozni, melyeknek ér- 

vényben tartását csakugyan a harcztéren kel- 

lene kivivnia. 

Tsmétlem, nem tudom jól látok-e, de 

azt vélem látni, hogy a kabinetekben csak- 

nem nagyobb a hajlam a háborura, mint oly 

békére, melynek vége mégis csak háboru 

leendne, és hogy most csupán azt puhatol- 

ják: vajjon birnak-e hajlammal a háborura, 

átlátják e ennek szükséges voltát a népek 

is, melyek nélkül háborut kezdeni koczkáz- 

tatott kisérlet volna. 

Talán e körülménynek tulajdonitható, 

mikép a conferentia terve nemcsak nem ta- 

lált prima vista viszhangra, söt oly akadá- 

lyokba ütközött, melyek eltávolitása inkább 

kétséges, mint valószinü. 

Porosz- és Oroszország Francziaország 

nélkül szeretne conferentiázni, a mely javas- 

lat azonban a többiek részéről mindjárt visz- 

szaútasittatott; később azt ajánlotta Bis- 

marck, hogy a conferentia a porosz-fran- 

czia békekötésig elnapoltassék, ám e terv is 

szeget ütött az illetők fejébe, mert ki tudja, 

nem ingatja-e meg ez alatt Oroszország a 

status duo-t? És igy még az alap sincs ki- 

csinálva, melyen a conferentia összegyülne. 

Hát ha még tekintetbe vesszük, misze- 

rint a conferentia conditio sine qua non-já- 

Alig pár napja, hogy Marosujvártt jártam, mely 

alkalommal Albert Antal úr, első kezelő bánya- 

tiszt, derék polgártársunk a legnagyobb készség- 

gel vezetett le az aknába. 

Hogy annál többet láthassunk, nem málhán, 

hanem lépcsőzeten ereszkedtünk alá. Már az ötödik 

öl mélységnél fojtó léget éreztünk, azonban legke- 

vésbbé ge rettentünk vissza útunktól; anoyival in- 

kább nem, mert derék kisérőnk állitása szerint 

alább jóval tisztábbnak kelle lenni a légnek. Het. 

ven öl mélységre egy hosszu lépcsőzet vezet alá, 

mely a falakba eresztett fenyőfa gerendákon nyug- 

szik. Ez egyik főbejárás volt az ötödik aknaosz- 

tályba, melyen eddig a munkások jártak alá s fel; 

hanem most el van tiltva azon okból, mert az élet- 

veszélylyel jár. Van is ok reá, mert mindamellett 

annyira megviselte, hogy méltán tarthatni a sze- 

rencsétlenségtől. Élénken látszanak szomoritó nyo 

mai annak, hogy csapott fel a láng a roppant ma- 

gas alkotmányon. Itt ott szénkéreggel burkolt ge- 

rendák, oldaldeszkázatok mutatkoznak; a karfák, 

lépcsőfokok fekete korommal boritvák, mindebből 

nehéz szag gözölög ki; s nagyon sürün szemlél- 

hetők az elégettek helyébe újonnan rakott fehér 

deszkák a padozaton, valamint a lépcsőzeten. Lát- 

ható, hogy miként terjedelt a tüz, miként vitte 

magával a vészt a bányaüregekbe támadt légvonat 

egyik ósztályból a másikba. Ajmeggyuladt faépitmé- 

nyek közelében fekvő ugynevezett „bányasikáto- 

rok magokkal ragadták a pokoli lángokat a na- 

gyobb üregekbe, kiméletlenül emésztvén fel és le- 

rombolván mindazt, a mi elejökbe akadt. 

A kezeinkben levő bányamécsek halvány vi- 

lágai mindenütt koromtól befeketitett falakon tör- 

tek meg. Szomoru történetet olvastunk le azokról. 

Az emberi ész-, munka- és szorgalomnak annyi 

gyümölcse semmisült meg, s mekkora nemzetgaz- 

dasági töke veszett oda ! 

Nem gondolva azon veszedelemre, minek ezen 

is, hogy lehetőleg kijavittatott, a romboló tüzelem 

nak kötik ki, hogy Oroszország vegye visz- 
sza october 31-ki famosus jegyzékét? 

Mind oly - fő s nem mellékes — kér- 
dések; melyeken áthatolni - ha ugyan át 
fognak rajta hatolni - nem lesz könnyü 
feladat. 

Legújabb lépést ez ügyben a magyar- 
osztrák külügyministerium tett, a mennyiben 
egy itt szerkesztett jegyzéket küldött Ver- 
saillesba, melyben határozottan interpel- 
lálja Poroszországot azon álláspont iránt, 
melyet az a keleti kérdésben és a prágai 
békével szemközt elfoglalni szándékozik. 

Meglehet, ezen incidens akasztotta meg 
az orosz válasz elkészitését. Szent-Pétervá- 
rott előbb tudni akarják, mit mondand Po- 
roszország, és csak azután fognak felelni, 
hogy annál biztosabb alapra állva - felel- 
hessenek. 

Az orosz-porosz egyetértés. 

Az Európa osztó nagy politika e gyönyörü- 

séges mákvirágáról porosz forrásból csergedez 

a következő: 

„A közvélemény nem ok nélkül gyanusitja 

Poroszországot azzal, hogy a ,keleti kérdéső.ben 

határozottan Oroszország részére álland. A legbiz- 

tosabb kutfőböl irhatom, hogy mindjárt a sedani csata 

atán orosz ügynökök mentek a porosz főhadiszál- 

lásra, hogy ott az Emsben meginditott alkudozáso 

kat befejezzék. Poroszország az orosz által teendő 

lépéseket határozottan holyeslé; már akkor megálla- 

pittatott főpontjaiban Gortsakoff bg. jegyzéke, s Po- 

roszország által helybenhagyatott. A jegyzéknek 

már korábban közzé kell vala tétetnie; miután azon- 

ban Oroszországnak ezélja az vala: elaltatni a sem 

leges hatalmakat, visszatartani a Francziaország ja- 

vára váló beavatkozástól, a kiadással várt mind 

addig, mig Francziaország ellenállási ereje telje- 

sen megtöretett. Elérkezvén e pillanat (t. i. Metz 

átadatása) a jegyzék utnak indittatott. Ezt megelő 

zőleg több papig folyt e kérdésben a táviratozás 

Szt. Pétervár és Berlin között. Bizonyos, hogy Po- 

roszország Oroszország részén áll, sőt hogy maga 

a wilhelmehöbei excsászár is beleegyezett az (1856) 

szerződés megtörésébe.4 Eddig a felfedezés. 

Nem szándékunk a közlemény teljes ala- 

possága mellett kardoskodni; hanem Bismarck 
sza 

vára a conferentia küszöbéig se mehetni el 
megnyug- 

vással: a „keleti kérdést amott benn egészen más 

alakban lépne a diplomaták elé, mint a milyennek 

ma azt Odo Russelnek Versaillesben festegeti, kivélt, 

ha a nyert hetek alatt ismét a porosz fegyverekre 

mogsolyogna a harczi szerencse; ellenesetben a pon- 

tusi kérdés egy időre ismét elalszik — az orosz 
hév 

is lecsillapul — ez a mi egyéni nézetünk. 

Leguújabb táviratol. 

Brüssel, dec. 3. Közvetlenül a Loirehad- 

seregtől ide érkezett tudótiságok jelentik, h
ogy a po- 

rosz hadseregnek jobb szárnya e hó 1-én a fran- 

cziák által keményen megveretett, és ezen 
gyözelem 

folytán az öszses Loire hadsereg (a franczia) utban 

van Páris felé. 

Tours, dec. 2. Paladine tábornoknak egy 

napiparancsa mondja: A párisi őrség keresztültörte 
az ostromló porosz hadvonalat. Ducrot tábornok 
a hadsereg élén elibünk utban van; haladjunk mi 
is gyorsan neki elibe. 

Tours, dec. 2. Nov 30 ki párisi levelek rész- 
leteket közölnek a nov. 29-én folyt csatákról. A 

choisy-i pályaudvar a francziák által elfoglaltatott. 
A genevillersi félszigeten az ellenség keményen 

megriasztatott; mig más oldalról Marante és Port- 

Anglais szigetok is elfoglaltattak a franczi k által. 

Versailles, dec. 2. (Hivatalos.) A Páris- 
ból kirontott ellenséges hadsereg a tegnapolőtti csata 

után a Marne partján fekvő Brie és Champigny 

helységeket folyvást megszállva tartá; ma reggel 

azonban csapataink ismét visszafoglalták e helye- 

ket. - 10 órakor a trancziák tulnyomó haderővel 
istnét előretörtek a Szajna és Marne közt levő vé 

delmi hadállásunk ellen; azonban a 12. és 2. had 

test csapatai , s a würtembergiek által, egy igen 
hoves, 8 órai csata után gyözelmesen visszaverettek. 

A mecklenburgi nagyherczeg hadosztálya ma 
reggel a 15. és 16. franczia hadtest által az orgé- 
resi és bagnieuxi hegyvonalon keményen megtá- 

madtatott;,— a francziák Loigny felé verettek visz- 

sze és Doupry robammal foglaltatott el. A közvetlen 

Artenay-ig előnyomult francziák több száz foglyot 
és 11 ágyut vesztettek. A poroszok vesztesége 

azonban szintén jelentékeny; a francziák vesztesé- 
ge is tetemes. 

Münehepn, nov. 30. (9 óra 15 p. este) Ver- 
gaillesből jelentik, hogy 29-én a Gisors es Etrepag- 

ny közt lévő országuton egy csata volt, a melyben 

a német csapatok a nagy tőmegben előrenyomuló 
francziáknak nem tudtak ellenállani és a Pontoise 
felé vezető országuton Charson át harczolva visz- 

szavonultak. A francziák délrelvonultak. 

Bismarok legujabb tervének 

nem sok sikert jósol a ,Times4; e szerint Bismarck 

visszatért azon régi eszméjébez, miszerint jelen állá- 
sából kilopódzkodván, a császárt holyezze bé abba 

maga helyett. Hirszerint békeföltételek vannak meg- 
állapitva, ha ugyan még aláirva nincsenek is, - a 

porosz király, s a wilhelmshöhei fogoly közt, s ezen 
bir megerősitéseül azon hiteles tényt idézik, hogy 

a császárné Brüsselbe utazott el. A császár áten- 
gedi Strassbourgot és Metzet, s tábornagyjai által 
kisértetve, a császári testörség élére áll, mely a 
czélnak megfelelőleg Mainz-ban helyeztetik el, s 
megerősbittetvén a Németországban levő 300,000 
fogoly által, fölváltja a német örizetet Páris előtt; 

a német haderők hazatérvén, azon rész kivételével, 
mely szükséges lehetne az átengedett tartományok 
békében tartására. 

M.-Vásárhely, dec. 2. 1870. 

A nőegylet által rendezett s a közönség ál- 
tal feszült kiváncsisággal várt felolvasási estélyek 

egyike tegnapelőtt folyt le; a közönséget városunk 

értelmisége képezé; no bizony ennek az értelmi- 

ségnek csak egy része törekszik komoly szellemi 

élvezetek után. Az estélyen megjelent közönség ki- 

mutatá jóakaratát részint a tudomány, részint a jó- 
tékony czél, nagy részint pedig a közremüködő 

közönség irányában. 

Az első szó ev. ref. tanár Elekes Károlyé 
z Ek 
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megrongált lepcsőzeten voltunk kitéve, mintegy ön- 

kénytelenül siettünk előre, hogy lássuk: hol ért 

véget a romholás ? 

Vezetönk rendeletéből az üregben szalmaké- 

véket gyujtottak meg, hogy az egészet megvilá- 

gitva láthassuk. A sötét ürt pár perczre ragyogó 

fény árasztá el. Felséges látvány volt! A század 

óta épülő colossalis templomból kiüzve a lomha 

sötétseg, s a hetven öl magas ivezet a maga nagy- 

ságában megnyilik a szemlélő előtt. A hatáshoz, 

mit a felséges látmány idéz elő, némi mysticismus 

vegyül. Sajátságos félelem szállja meg a nézőt. 

Nincs elfásult kebel, mely ne dobogna föl hango- 

san, s ne lepné meg nemes érzés a természet 

és emberi erő ily meglepő mutatványa előtt! 

Az österemtés és az emberi alkotás müűve 

együtt óriásit teremt, E templomban a gonosznak 

meg kell térnie, s lehetlen, hogy a legprozaibb ke- 

dély ne érezné a költészet hatását. Bár ne zavar- 

ná semmi azt! De hát mi zavarja ? kérdhetnék 

kegyes olvasóim. Az abban romboló vé
sz szomoru 

nyomai, melyek az erősb világnál számtalanszor 

hatványozva tünnek föl. A boltiv, mely eddig szebb 

volt, mint akármely karrarai márványból készült 

egyház, sok helyt igen rútul be van kormozva. 

kellemetlen vegyüléke a romanticismusnak a pro- 

zával! A fa alkotmányok közelében, me
lyek ezelőtt 

nem sokkal lángoltak, a falakon vastag repedések 

mutatkoznak, ugy, hogy némely helyt a 
legbátrabb 

bányász is félelemmel tekint fel. Más helyt fekete, 

barna és vöröses sócsepegések hosszan f
üggnek alá 

az ivezetről, melyek sajátságos szi
neiket a korom- 

től és koromolajtól nyerik. Nóhol a 
megolvadt sót 

az égőszénre folyt, azt vastag kéreggel vonta be. 

Ez ugy néz ki, mint valamely öskori petrificatio. 

Akárhány helyen az ezelőtt sik és fényes fal fe- 

kete, mint a tinta, ezer meg ezer r
epedés van raj- 

ta, s az égett sókéreg, mint nyáron 
a megszáradt 

iszap, [pattogzik le róla. Kisebb, nagyobb rész- 

ben alkatrészeire felbomolva, fehér poralakjában 

hull alá, és nem ritka dolog, hogy a nagy tömeg- 

től a meleg álta! elválasztott kisebb, nagyobb da- 
rabok is alázuhannak. Tompa moraj támad ilyenkor, 

melyet rémesen viszhangoznak a komor falak, a 
munkás pedig, ki alant dolgozik, keresztet vet ma- 

gára s azzal tovább folytatja munkáját. Szegény 

emberek! Nektek azt sem szabad féltenetek, a mi 

1egkedvesebb, csakhogy megélhessetek !.. 

E napon mintegy százhatvan bányamunkás 

foglalkozott az ötödik osztályban. 

Meglepő kép az, mit e munkás tömeg idéz 

elő, ha a magasból mintegy hatvan ölröől nézünk 

le reájok. 

Mintha számos fénybogarat hintettek volna 

szét a földön. Az emberi alakok alig kivehetők a 

távolság miatt, csak a gyortyák fénye lobog, me- 

lyet a bánya sürü lége, mint köd elhomályosit. 

Ezen alakok folytonos és minden rendszernélküli 

mozgásban vannak, s egy összefolyó tompa moraj 

tölté be az ürt. A ki nines megszokva e látványhoz, 

ugy tünik fel az előtte, mint valamely álom, vagy 

mintha valamely keleti tündérregét látna megteste- 

sitve, melyben a szellemek éjféli sétára indulnak. 

Mint lejebb haladunk, hozzájok közelebb, kidom- 

borodnak az alakok, szemlátomást nőnek és hatá- 

fozott formát vesznek fel. És midőn alant vagyunk, 

mintha ébredés következett volna be, az illuzio el- 

oszlik, a valót a maga prozaiasságában látjuk sze- 

meink előtt. A kik alant dolgoznak, féligmeztelem 

balvány és nagyobbára sovány emberek. Kezükben 

nehéz vaskalapácsokkal vágják a sót. Mintegy ön- 

kénytelenül emlékszünk mythologiabeli cyklopsokra, 

kik Jupiter számára menyköveket kovácsoltak. A 

mint mondják, annyira megszokták évtizedeken át 

ezen borzasztó nehéz munkát, hogy sokkal örömes- 

tebb viszik kötelességöket a bányában, mint a me- 

zön, eke, vagy kapa mellett. 



volt. Felolvasása a tudományos élvezet kedvelőire 

nézve semmi kivánalmat sem hagy fenn. Darwin 

elméletének alapján fejtegeté a szerves lények át- 

alakulását és fejlődését, a lét után való küzdésben 

keresve minden fejlődésnek főrugóját. A fölolvasott 

munkában imitt amott oly kitételek fordultak elé, 

melyek - habár ilynemü tudományos munkában 

elkerülhetlenek - a szépnem előtt látszólagosan 

vigozatetszőknek tüntek föl. A közbeszurt tréfás 

megjegyzések koronként élénkitó hatást gyakorol- 

tak a közönség azon részére is, mely nem ugyan 

hallgatva, de - ugy hiszem, nem a tudomány kö- 

réből vett — fecsegéseit hallatva, tölté az egész es 

tét. A felolvasott mű igen correct leirása Darwin 

elméletének, s egy kevés figyelem árán igen sok 

élvezetet nyujthatott. 

Ez első felolvasást követé Mendelssohn har- 

madik symphoniája, előadva zongorán Ziegler Her- 

min kisasszony és Koronka Albert úr által. A ki- 
tünö munka eleinte nagy figyelem tárgya volt, ha- 

nem a közönség azt mondta reá, hogy igen hosszu, 

s akkor ismét elkezdődött a fecsegés, unatkozás 

stb. A symphonia igen jól volt előadva, s az egész 

játékból nagy gyakorlottság látszott a négy kézre 

játszásban. 

A második felolvasást Szász Béla tartá. Fel- 

olvasott a „szépről a szépeknek. A kitünő előa- 
dással olvasott szép munka kiválóan a szép fogal- 

máról szólott. Ugy hisszük, egy kis vérség volt a 
rendezőség részéről az, hogy e felolvasást nem leg- 
elsőnek tevé ez estén; ha a közönség kissé meg- 
iemerkedett volna a valódi szép fogalmával, talán 

nagyobb élvezettel hallgatá vala Darwin tanát és 

Mendelssohn symphoniáját. A valódi szép hallgatá- 

sába – mint fölolvasó mondá – annyira el kell 
merülnünk, ha élvezni akarjuk, hogy a külvilág 

benyomásaira nézve teljesen érzéketlenekké váljunk. 

Szász Béla felolvasása nagy figyelmet érde- 

melt, egyfelől a tárgy érdekessége, másfelől a 

munka kitünő volta miatt, s bizony éppen semmi 

szükség sem volt arra, hogy felolvasó a szép meg- 

iemertetése végett a materialismus elvét is - kissé 

talán polemizáló kedvvel - belovegyitse. 

A kik a symphoniában, felolvasásokban nem 

találtak elég gyönyörüséget, az estét bezáró piece 

ben mindenesetre kielégitheték vágyukat. Wittich 
Mari kisasszony kitünő szabatossággal és könnyü- 

séggel játszá Ascher „Lorgie" czimt darabját zon- 

gorán, habár a valódi szép élvezetében most sem 
tudta a közönség teljesen körülszigetelni magát; 

lehet, hogy a nem zenészek feledék a darab szép 

ségét a bájos, üde alak láttára, hanem a zenészek- 

re nézve az előadott darab nem volt elég szép 

arra, hogy figyelmét a játszó kellemeitől elvonja. 

Az erdélyi kir. Biztos ö nagyméltóságától 

következő köriratot és kimutatást 

vesszük közlés végett: 

2015 eln. 1870. K. B. A kincstári jogi kép- 

viselet tárgyában idei september 30.-án 1631 eln. 

szám alatt kiadott körlevél kapcsán s különösön az 

ahoz mellékelt igazságügyministeri rendeletnek Er- 

délyre vonatkozó II-dik pontja kiegeszitésétl, igaz- 

ságügyminister ur ő nagyméltóságának idei novem- 

ber hó 23 án 20604 sz. alatt kelt intézvénye ér- 

telmében a biróságokkal alkalmazkodás végett le 
endö közlés tekintetéből, ide zárva megküldöm a 

maros-vásárhelyi, fogarasi, nagy enyedi és dévai 

ktncstári uradalmi ügyészi ujon alakitott kerületek 
táblás kimutatását azon megjegyzéssel, miszerint a 

fogarasi kincstári ügyészi hivatal teendői egyelőre 
a dévai kincstári ügyészi hivatal teendőihoz csa- 

toltattak. 

Kolozsvártt, november 30 án 1870. 

Gr. Péchy. 

Kimutatása azon erdélyi megyék, vidé- 
kek, székek, királyi kiváltságos nemes és kiváltsá- 
gos mezővárosok területeinek, melyeken belől a 
rendszeresitett négy erdélyi kincstári uradalmi ügyé- 

szi hivatal az Erdélyben felmerülő kincstári jog- 
ügyeknek ellátására van hivatva. 

A maros vásárhelyi kincstári uradalmi ügyé- 

szi hivatalnál: M.-Vásárhely város, Marosszék, Ud- 
varhelyszék és város, Csikszék és Csik-Szereda 
város, Beszterczevidék és város, Küküllömegye 
Naszódvidék, Tordamegye és város, Szász Régen 
város, Erzsébetváros, Olábfaln város; a fogarasi 

kincstári uradalmi ügyészi hivatalnál: F. Fejérme- 
gye, Fogarasvidék és város, Medgyes város és 
szék, Aranyosszék, N.-Sinkszék és város, Seges- 

: várszék és város, Brassóvidék és város, Három- 
szék; Köhalomszék, Ujegyházezék és város, Sepsi 

Sz.-György város, Kézdi Vásárhely város, Illyefal- 
va város, Bereczk város; a nagy-enyedi kincstári 

uradalmi ügyészi hivatalnál: A. fejérmegye, Ko- 
lozsmegye és város, Dobokamegye, N.-Enyed vá- 

ros, Károly- Fehérvár város, Abrudbánya város, Ko- 
lozs város, Szék város; a dévai kincstári uradalmi 
ügyészi hivatalnál: Hunyadmegye és város, Szász- 

városszék és város, Szászsebesszék és város, Sze 
redahelyszék és város, Szebenszék és város, Hát- 

g város. 

Jegyzék: Tőszomszédságban lévén a deési 

m a n.-bányai uradalommal, a deési uradal- 
deklő , illetőlega B.-Szolnokmegyében eléfor- 

ügyek (kivevén a pénzügyi jogügyeket) a 
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n.-bányai uradalmi ügyészi hivatal által lesznek 
ellátandók. 

Egy katonai r rőpirat. 
A delegatiók ajtaján egy érdekes röpirat ko- 

pogtat. Nincs ungyan felajánlva a közösügyi bizott- 

ságnak, de tartalmában gyakran fordul hozzá, fel- 

hiva figyelmét és szavazatait egy-egy inditványra, 

illetőleg tanácsára. Czime: „Das Jabr 1870. und 
die Wehrkraft der Monarchiet : szerzője nincs meg- 
nevezve, de egy általános hir Albrecht főherczeget 

tartja annak. 

A röpirat a közelmult és jelen háboruiból ki- 
indulva, az osztrák-magyar hadsereg reformját hang 
sulyozza, s annak módját inditványozza a lehető 

legnagyobb költség kimélés mellett. 
A bevezetés összehasonlitja a porosz német 

véderőt és szervezetét az osztrák-magyar véderővel; 
az összehasonlitás természetesen nem a mi javunkra 

üt ki. Ennek alapján előadja a reform terveit, me- 
lyek 3 pontban foglalhatók; egyik a véderő, s ne- 

vezetesen a sorhad és tartalék megnagyobbitása, 

másik a hadseregnek helyesebb beosztása és olhe- 

yezése, harmadik az erődök és megerősitett helyek 

rendes, szerves felállitása. 

Mindenekelőtt kijelenti sz ismeretlen szerző, 
hogy e röpiratot tisztán katonai szempontból irta 
hogy távol akarja magát tartsni minden politikai 
kérdéstől, s hogy jelszava: „Si vis pacem, para 

bellum.4 
Az első fejezetben azt fejtegeti, hogy a po- 

rosz fegyverek rohamos gyözelmei, az ügyes veze- 

tés mellett főleg a porosz sereg rendszeres kiké 
pezettségének s rögtön kéznél levő elegendő kész- 
letének köszönhetők, s előadja a porosz véderő 
fejlődésének rövid történetét, s mindenből azt kö- 
vetkezteti, hogy hármely invasio ellenében az összes 

harczképes lakósságnak kell közremüködni, külön- 

külön módon és téren. Csak igy véli tekintély ál- 

tal fentarthatni a békét. 
Poroszország és az osztr. m. birodalom had- 

erejének összehasonlitásából kiemeljük a következő 
adatokat: A hadilétszám Poroszországban 1 millió 

és 2-4 százezer ember. A birodalomban 1.075000 

embernek kellene lennie, de tényleg 1871. tavaaszán 
nem lesz több 911000 nél. Ennélfogva azt indit- 

ványozza, hogy harmadik (illetőleg 6.) tartalék 
zászlóaljakat és tartalék lovasszázadokat alakitsunk. 

Miután pedig a törvény nem engedélyez a 

honvédségnek külön tüzérséget; minden ezrednél 
3 tartalék üteget kiván felállittatni, melyek háboru 
esetén a honvédséget egészitenék ki. A mitraille- 

usöket csakis a puskatüznek sikeres támogatásaul 

tartja használhatónak, s mint ilyeneket, minden gya 

logezredhez kettőt szeretne beosztani. 

Atechnikai csapatokat minálunk elégségeseknek 

tartja; csak azt szeretné, hogy az e csapatokból a 

honvédséghez besorozottaknak alkalmazásáról gon- 

doskodjanak, s ezért fokozatosan honvéd-technicai- 

századokat kiván felállittatni. 
A szekerész csapatok számát sziutén nagyob- 

bitani szeretné, s a honvédségnél is kiván ilyene- 

ket felállittatni. 
Egy további szakaszban a röpirat áttér más 

egyes megjegyzésekre és inditványokra a véderő 

fejlesztését illetőleg. 

Itt első helyen a határőrvidékről szól, s miu- 
tán annak polgárositása kimondatott, ezt, mennél 

előbb keresztül akarja vitetni, azonban ugy, hogy 

a lakósságnak ne legyen oka elégedetlenségre. E 
czélból a 14 határezred mindegyikéből 1 sorhadi- 
zászlóaljat, 1 tartalék zászlóaljat ét 83-8 honvéd- 

századot kiván állittatni, mi által az állitandó kato- 

nák száma nem haladná meg a 215 századot, me- 
lyet a határörvidék eddig is állitott (a felfegyver- 
zett lakosságot ide nem számitva.) 

Tirolban eddig régi kiváltságok folytán a katona- 
állitási arány sokkal csekélyebb volt, mint más or- 
szágokban; mért is méltányosnak tartaná, hogy a 
42 tyroli vadász-század 56-ra emeltessék. 

A dalmatiai lakósok nem türik meg az ide- 
gen éghajlatot, s azért a tengerprrt lakosait ugy 

mint eddig, tengerészeti szolgálatban óhajtja alkal- 
maztatni, a feljebb lakókat azonban egészen fel- 
menteni a sorhadi szolgálattól; ennek ellenében 
azonban az egész felfegyverzett férflakósság 20- 
36 éves koráig külön szervezettel nép-hadat (miliz) 

alkotna. 
A tengeri haderöt szerző elégségesnek tartja, 

mintán a birodalom ugy sem válhatik tengeri ha- 

talommá. 
A honvédségre nézve a szerző nagyon sajnál- 

ja, hogy a lajthántuli rész abban még nagyon hát- 

ramaradt. A hadműveletek sikeressége végett háboru 
idejében okvetetlenül egy és ugyanazon főparancs- 
nokságot igényel a sorhad és a honvédség. A tábor- 
kari tiszteknek ugyanazon iskolából kell előkerül- 

niök, s honvédség és sorhad vezetőinek egyaránt 
kell ismerniök az egész véderő szel vezetét. A fegy- 
verzetnek és szabályoknak szintén ngyanazoknak 
kell lenni itt is, ott is. 

Igen nagy fontosságot tulajdonit szerző, s né- 
zetünk szerint helyesen annak, hogy a honvédség 

ne zászlóaljanként, hanem ezredenként legyen szer- 
vezve, s hogy ez ezredek kerületei megegyezzenek 
a sorezred kerületeivel, mi a mozgósitást mind ka- 

tonai, mind pedig a polgári hatóság szempontjából 

nagyon megkönnyiti. 

Magyarországra nézve jónak látná szerző, hogy / 
a huszár századok szaporittassanak. 

A népfelkelést, melyet a lajtbántuli parlament 
megtagadott, ott is szükségesnek látja törvényhozás 
utján behozatni. 

Egyike a röpirat legfontosabb részeinek az, 
mely a hadsereg beosztását tárgyalja. 

Miután egy hadvezér legföljebb 7 hadtestet 
képes kellőleg áttokinteni, szerző a 163 gyalogez- 

redet (84 sor és 84 tart. ezr.) 42 hadosztályba 

kivánja osztani, 8-3 hadosztály képezne egy egy 
hadtestet, s e 14 hadtest a körülményekhez képest 
3-4 hadserget képezne. 

Minden hadtest 3 lovasezredet, s 1–2 vadász- 
zászlóaljat kapna. A tüzérségből minden hadtest- 

hez 1 egész ezred, a technicus csapatokból 3 genie 

és 1 utász század jut. 

Az utólagosan érkező honvéd-hadosztályok 
azután vagy az egyes hadtestekhez osztatnak be, 

vagy szintén külön hadtestekké alakittatnak. 
A mozgósitás megkönnyitése és egyszerüsité 

se végett e beosztásnak már békeidejében kell meg- 

történni, s erre nézve táblás tervezetet is közöl a 
szerző. 

E szerint az első hadsereg parancsnoksága Bécsben 
volna három hadtesttel, Bécsben, Linzbe és Grácz- 

ban. A hadsereg állana 132 zászlóalj, 48 lovasszá- 

zad és 144 lövegből. A második hadsereg paraacs- 

noksága Budán, 4 hadtesttel Budán, Pozsonyban, 

Kassán és Temesvárott. Ereje: 152 zászlóalj, 108 

lovasszázad, 292 löveg. A harmadik hadtest Prágá- 
ban, e sereg három hadtestből állana, s e hadtes- 
tek perancsnokságai közül kettő Prágában, egy: 
Brünnben székelne. A harmadik hadtest létszáma 

125 zászlóalj, 36 lovasszázad, 144 löveg. - A 

negyedik hadsereg Lemberg; 2 hadtesttel Lemberg 

és Krakóban. Ereje: 76 zalj, 386 I. sz. 96 löveg. - 
Végül 2 ön- álló hadtest volna Szebenben és Zág- 

rábban. 
(Vége következik.) 

A esatatérról. 

Tours, deez. 2. Délben. (Hivatalos.) A loirei 
hadsereg, a hadügyminiszteriumtó kapott utasitása 
folytán, tegnap megkezdte az egyetértő hadmozdu- 
latot. A hadműveletek kezdete kedvező volt. A 16. 

hadtest, Ciany tbk. parancsaoksága alatt, e hó 1 én 

balszárnyán Guillenvillétül Terminierig egy erős 

német hadállásra talált. Hat órai csata után a po- 

roszok első hadállásai, s erre Bonneville, Villepleau 

és Faverolles helységek a franczia osapatok által 
szuronynyal foglaltatak el. A poroszok vesztesége 

tetemes; mig a francziáké nem igen sok. Folyvást 

hoznak még elő fogoly németeket. Az ellenség Lo- 

igny Chateau Cambray felé vonult vissza. Ciany 

tábornok tudtul adá katonáinak a Párisból történt 

nagy kirohanás hirét. 

Gambetta Toursból nov. 16-án galambpostán 
levelet küldött J. Favrenak, melyben jelenti, hogy 
Francziaországban tökéletes rend uralkodik, a loi 

rei hadsereg 200,000 emberből áll, dec. 1ig még 
100,000 emberrel fog szaporodni, ide nem számitva 

a 200,000 mozgóört. 

A ,Libertés következöleg adja elő a franczia 
haderők létszámát; déli hadsereg 60,000, loirei had- 

sereg 100,000; nyugoti hadsereg c0,000, északi 
hadsereg 100,000, a normandiai sereg 40,000, a 

vogesi sereg 60,000, Garibaldi hadteste 15,000, a 

párisi sereg 225,000, elsassi szabad vadászok 25,000. 

összesen 685,000 ember. 

München, nov. 29. A versaillesi főhadiszál- 

lásról 28 án éjjelről jelentik: A ,franczia csapatok 

melyek Milletől Arrason át, Amiensig vannak fel- 

állitva, biztos hirek szerint 90,000 emberre tehetők, 
és dandárokra vannak felosztva, melyek önállóan 
fognak Ronen és Amiens irányában működni. 

Muünchen, nov. 28. A 25 és 27-iki elönyo- 
mulás Amieneig a Breteuil és Nous Didierből vezető 
utakon, nagy nehézségekkel történt. A veszteségek 

mindkét oldalon jelentékenyek. Mi 1600 embert 
vesztettünk halott és sebesültekben. A francziák igen 
jól vezérlettek, és igen vitézül harczoltak. 

Tann tábornok bonnevali főhadiszállásából, 
28.-dikáról jelentik: 24 és 25 dikén elveszett hadi- 

állásunkat Maizieres mellett, bár nagy veszteségek 

kel visszaszereztük, ellenben jobb szárnyunkon több 
hadiállást fel kellett adnunk, melyeket az ellenség 
azonnal megszállott és jelentékeny erővel védelmez; 
a francziák mindinkább támadóan lépnek fel. 

A nov. 28.ki csstákról érkezett ujabb hirek 

szerint, ezekben nem az ő. gyalogosztály, hanem 

a 3. porosz hadtest hivatott elő a 10. hadtest tá- 
mogatására: és a veszteségek — a hiányzókon ki- 

vől – 3000 emberen felül mennének. 

A francziák rendkivüli hatással harczoltak, ugy 
hogy porosz részről minden lépést busásan kelle 

megfizetni. Minthogy csak a 20 ik franczia hadtest 

küzdött a 10. és 3. porosz hadtestek ellen, ebből 

az látszik, hogy a győzelemhez szokott poroszok- 

nak a kisebbség előtt hátrálniok kelle. 

A „keleti kérdés." 
Szt.Pétervár, decz. 2. A mai hivatalos 

lap közzéteszi Gortsakoff válaszát az angol jegy- 
zékre. A jegyzék sajnálja, hogy Granville különö- 
seon az orosz közlemény alakját gáncsolja. Egy tisz- 

oly jogot foglal vissza, melyről egy 

Manó kir. 

ter, a nővendéke 

tán theoretikus elv : 

mondhat le, nem tekinthető a béke 
nek. A császári cabinet soha sem törekedett 
szes szerződések megsemmisitésére. – - A 

béke megszilárdulásának egyetemes biztos 
Oroszország előnyösnek tartja a két kormár 
értését, ugy a két ország, mint a világbéke ! 
tása érdekében. 

B éc g, decz. 1. A ,N. ft. Pr 4 arról értesül, 
a conferentia összejövetele nagyon valós 

még nincs véglegesen elhatározva; Franc 
részvevése mogállapittatott. A franczia kormá. 
conferentia helyéül Bécset proponálta, mi a 
cabinet által, mint nem opportunus, visszau 
tott. Az előleges kérdések értelmezése messze 
haladja a tutkjdonképeni conferentia tárgyát. 

Bécs, dec. 1. Londoni hirek szerint Bisma 

kijelenté Russelnek, hogy Poroszországnak j akar 
magatartására nézve nem létezik Oroszorsz: gal 
egyeértés. Ezzel szemben az „Indep.4 londoni tudó- 
sitója a juliusi szerződésnek keltét is megjelőli, ly 

szerint Oroszország kötelezi magát sakkban tart: 
Ausztriát; Poroszország pedig, hogy a keleti kérdés- 
ben segiteni tog Oroszországnak. 

Felhivás 
a kolozsvári iparosegylet igazgató választmányát 

Miután az igazgató választmány mélyen érzi 
azt, hogy közelebbről az iparos testületek (czéh 
az uj ipartörvény következtében, mily nagy átala 
kulásnak lesznek kitéve, anélkül azonban, hogy 

városunk iparossai arra általábaun ugy szellemileg, 
mint gyakorlatilag kellöleg elkészülve és kiképez- 
ve lennének, és e miatt könnyen megtörténhe 
hogy az átalakulásnál nem a leghelyesebb irái 
og követödni. Továbbá már igen érzi a ,altál 
mány azt is, hogy az ipar terén mennyi tenni val 
van, hogy a külfölddel csak megközelitve is verse- 
nyezhessünk s. t. 

Ezek után az ig. választmány nagyon i 
szükségesnek látja az egyleti alapszabály 31. 
33. 34 és 35 § a értelmében az egylet kebelib 
egyelőre az iparos szakosztályt megalap 
melynek feladata lesz oda hatni, hogy a fennirt: 
kat a lehetőségig orvosolja, és helyes irányb 
vezesse. 

Hogy az iparos szakosztály mi módokat 
eszközöket öleljen fel hatáskörébe, azt ponton 
előre mind körülírni lehetetlen, mivel a teend 
mindig a körülmény szabja ki, hanem jelenleg 
igazgató választmány mégis a következő po 
véli az iparos szakosztály müködése irányad 
jának. 

1. Oda törekedni, hogy a tanonezok- kik 
zésére ipartanoda állittassék; a segédek részér 
vasárnapi és estvéli tanorák trendeztesbenek 

2. Kipuhatolni, hogy ez vagy amaz i 
miért pang? és azon, hogy lehet? és kell 
giteni. 

3. Megtudakozni hogy e, vagy amaz ipará 
nál ujabban mily eszközők és gépek használtatna 
és azok közül melyeket lehet nálunk legsikerese 
ben alkalmazni. 

4. Utánna járni, hogy hol lehet az ipar 

nyösebben nagy mennyiségbe megvávárolvaa 

iparosok közt kiosztani. 

5. Hogy, és hol lehet az iparos vészét 
jutányosabb kölcsönpénzt kapni. 

6. Felkérni a helybeli iparosoka 

valami szép jeles iparmtvet készitenek, 
veskedjenek az iparos egylet szállásán ki 
hogy azt szakértők megvizsgálják, és 
szerint a közönséggel hirlapok utján 
sék. Megjegyezendő, hogy a tanonczok 
a segédek is állithatnak ki valami , 
vagy rajzot. 

7. Ha? és a mikor lehet egy ag. 
kiállitást rendezni. 

8. Az iparos egylet helyiségé 
gyen felolvasásokat tartani. 

a hol sztkséges a tégkeltk k. 
ján vagy a nélkül a soeminy 
eszközölje. 

c) A szakosetály zeg ! 
hogy 12-tag ajánlkozott. 

[beli tő ké 
ünnepélye f. h ő1 déle ti 
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lenlétében ment



nönev dekében a kezde- 
ik. Fájdalmasan pillantott visz 

dásunkra, de a törtenetből meritette 
e, hogy ezen hátramaradásunk oka 
mert pemzetünk mindig fogékony 

ueitott a haladás iránt. Hiszi, hogy jövő- 
etünk is lépést tarthat Európa haladó né 

ál is inkább, mert már a multban is 
emzet annak, hogy megért a szellemi 

gra, midőn az 1848 diki országgyülésen oly 
éket penditettek meg, a melyek nagy haladás- 
uskodnak. Az ujabb kor sem nélkülözi ha- 

unk peldátt, a társaadalmi téren oly eszmék 
életképesekké, a melyeknek nagy hordereje 

eismerhetlen (p, kisdedóvodák, böegyletek stb.) 
irsadalmi téren azonban a fejlődés oly mérv.- 

tént, hogy némely tényezőket mai nap már 
n számon kivül bagyni. Ily tényező a nők 

e Ez legjobban maradt el, mivel eddig 
enek voltunk nélkülözni még oly intézetet 

ből a nők nevelésére a szükséges szak 
k kikerülhetnének. Első sorban tehát 
t egy Lőtaniró képezdét létesiteni. Hogy 

lozsvártt létesült, leginkább b. Eötvös mi 
s a város áldozatkészségének kEöszönbető. 

teknek meleg szavakban köszönetet mond szó 
lamint megköszöni a megjelent vendégek 

égét is, kik jelenlétük által az ünnepély fé- 
Fét emelték Végre még áldást esd ezen inté- 

elre. Azután Kovácsi Antal igazgató tanácsi jegy- 

előadja az intézet körül törtést intézkedéseket; 
utatta a tapitói személyzetet, névleg: Tessarik 

a igazgatónőt, Németh Palffy Ilka segéd tanitó 

Indali Péter s Pál Ferescz rendes tapárokat, 

történetünkben az 
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fanltót, felolvaesa a felvett 22 nővendék neveit s 
nébány buzditó szót intézett hozzájuk. Ezután a 

méltóságos tanfelügyelő felhivta a jelenlevőket szem 
léljek meg az intézet helyiségeit s ezzel az ünne- 
pély véget ért. 

A franczia gyözelmi hirek városankban 
ia roppant senvatiot keltettee. Lapunk rendgivüli 
mellékletekint szombaton délután szétküldött távirata 
mely Ducrot szerencsés kirohanását, s a francziak 
gyözelmét jelenté, nehány percz alatt szétterjedt, a 
nyilvános helyek rendkivül megnépesedtek, polgár 
és katona egyaránt lelkegedve élteté a francziákat. 
Több család örümtünn pet rendezett a nap örömére. 

x A mult pénteken este Dr. Czifra Fe- 
rencz tanárnag, sovenapja alkalmából tanitványai 
fáklyás zenét ad ak, az it állomásozó ezred kato 
nai zenekara közre üködésével. 

— Az itteni indóháznál a raktárakhoz vezető 
ut oly rosz állapotbau volt, mikép nem egy sze- 
kér megrekedt; az iparkamara megkereséss foly- 
tán, azonban a vasuti igazgatóság az emlitett út 

helyreállitása iráot, azonnal intézkedett. 

— Az ,Erdélyi protestans Közlönye előfize- 
tési felbívását lapuok mai számával veszik a t. ol- 

vasók. Feleslegesmek tartjuk e vállalat korszerü 

gégét bővebben jelezni: Erdélynek mivelt protes- 

tane Jakossága már rég érzi oly közlönynek biá- 

nyát, melyben az erdélyi protestans élet hiven .isz 

szatükröződjék, de egyszeremind alkalom is adas 
sék, hbogy a közöny meg ne dermeesze a je- 

lesbek buzgalmát. Szász Gerő neve kezessedik 
arrol, hogy e lap nemcsak azon specialis missioját 

fogja betölteni, mely első sorban egy ilymemti er- 
délyi vállatat feladata, habem az irodalmunkban 

tisztes állást foglaland el. Melegen ajáoljuk tehát 
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zönség figyelmébe s óhajtjuk, hogy az a lehető 
legnagyobb párttogásban részesüljön. 

— Úij mulató helyet szándékszik egy vállal 
kozó a hiukapun kivül a város fala és malom árka 
között épiteni. 

—– Az erd. muzeumegyesület mindkét szak- 
osztályának tagjai legyenek szivesek f. hó T dikén 
szerdán d. u. 5 órakor a muzeum olvasó termé- 
ben, a közfelolvasások ügyében tartandó értehez- 
letre megjelenni. Kolozsvárit, decz. 5 én 1870. Az 
elnökség. 

x Ama négyszinü cziczuskát, melyet lapunk 
egyik közelebbi számában emliítenk, talajdonosa 
párnap mulva inditja Londonnak. Egy oly kaliczka 
készül számára, mely 20 napi élelemmel ellátja, 
még pedig ugy, hogy naponként csak egy bizo- 
Dyoz adaghoz juthat hozzá, és igy nincs szükség 
kisérésre. 

Jövő szombaton decz. 10 én Sz. Mátrai 
Laura jutalmaut szinre kerüt itt először: Ho- 
ward Katalin, tragoedia 5 felv. irta Gottechall 
Rudolf, fordította Szigtigeti Ede. A pesti nemzeti 
szinpad ez ujabb repertoir darabja, ott nagy tet- 
széssel adatik, hbisszük, hogy a kedvelt jutalma.- 
zandó szokott pártolása itt is sok pártolót fog a 
szinházba vonzani. 

-- A szinidény folytán 1871. ápril végég a 
többek közt előadátnak és azinre hozatnak: Sze- 
gény leány, Járj a magad lábáv, Rabló menyaeszo 
nya, énekes vigjátékok és dráma: Utazás Chinába, 
Tauipatan, Romai fuvolás, Rablók, operettek- Beli- 
zár, Fekete dominó, Iika, Fanszt, operák. Ezeken 

kivűl több uj dráma és vigjáték, mint Nagy bácsi 
öröksége. sib. 

(—) Magyar-Ovár ott Mosonymegyében uj táv 
irda állomás nyittatott meg korlátolt napi szol- 
gálattal. 

t 

A közönség köréből. *) 
ElHlenhang 

Tordamegye feleő kerületéből a „Magyar Polgár" 
october 16-diki számában megjelent „Követ- 

válüsztási mozgalmak Udvarhelyszé- 
ken" czimü czikre: 

Gyárfás Domokosnak az idézett czikkben lát- 
ható bemutatása méltó megütközést kelthetett fel 
minden elfogulatlan emberben. 

A bántalmazni akarás épen tulságánál fogva 
maga magát czáfolja, főbüne Gyárfásnak, hogy szü- 
letése hibáján kivül, főuri családokkal összekötte- 

: tésbe hozta. Dehát a democrácziának, mely a ha- 
ladás pályáját minden tehetség előtt felnyitotta, 

feladata- e sorompót zárni azok előtt, kik a mult- 
ban előtérea voltak, ha szinte képességgel bir- 
nak is. 

Ez igazán Góbé logikal!!! 
Ugyanazért alólirtak, mint a kik Gyárfás 

Domokos szeplőtlen jellemét társadalml téren min. 
den jó és szép létesitésénél lelkes buzgoságát, 
anyagi áldozatát, elválalt becsületbeli kötelességei 
teljekitérében lelkiismeretes pontosságát , s feddbet 
len becsületességét évek során át ismertk és smer 
jöük, nem tehetjük, hogy az átkos pártszenvedély 
ilyes sárral dobálásai felett, hotránkozásunkat a 
hazafi tájdalmunkat ki ne jelentsük. 

Szász Régen, 1870. november 17 dikén. 

Horváth Mihály, Szabó Józset, Szász Iotváu, 
Garda Márton, Csiki Károly, Horvát Sándor, Ger- 
gely Lajos, Szabó István, Keresztesi Miklós, Muzs 
t Ata Benkő János, Gámán Károly, Csia 

ek. 

z 

*) Az e rovatban megjelenő czikkekért csak a sajtó- 

az „Erdélyi prot. közlönyd t a tisztelt olvasó kö- ndor Józse. Tulajd. és felelős s zerkesztő hatósággal szemben vállal telelősséget a Szerk. Stöger Béla zene-. s Láp ssv Laios szépirás s rajz 

éT Va r b HTHLOS 
(569) 

HHrdemmémy. 
ordamegye Tisztsége közhirré teszi, miszerint 1869 deczember hó 18-án tartott 

ő bizottmányának 19 számu határozata folytán, M Ludason a Maros folya- 
keresztül az ugyan ottani vasút állomásboz 

e 

sz, saso. 1870. (1-3) 

s pedig az 1858-ik évi ang. hó 15 én kelt cs. ny. p. értelmében, mint harmad 
legnagyobb osztályu, legmagosabb vámfizetéssel javadalmaztassék. 

A hid terv és költségvetése Tordán az alispáni irodában bármikor a hiv:. órák- 
ban megtekinthető. - Megjegyeztetik végül, hogy ezen hid a Mezöség legnagyobb 

fogja kapcsolatba hozni a m udas vasuti állomással, s forgalma a M. 
as Deszterezei épités alatt álló országos utvonal által évről évre eme kedik. 

egye főispánjával vagy helyettesével Tordán megye lakhelyén egyszersimd 
irott ajánlatok is elfogadtatnak 1871ik évi Január 10-g. 
Torda 1870 november 30-án. 

9926. (62) e-3) 
2138. , 

HMirdietmmény. 
Dézsaknáról Kolozsvárra 70 ezer mázsasó, és a körülményekhez képest talán 
nagyobb menyiség is lévén akkép elszállitandó, hogy a só a Dézsaknai mér- 
átvétcssék, Kolozsvárra fuvaroztassék, és itten a vaspályára, a fuvarlevélben 

evezett sóhivatal számára , a mérlegen tovaszállitás végett átadassék; — fel- 

hivatnak a vállalkozni szándékozók, hogy szabályszerti bélyeggel, és 500 f. bánat- 

pénzzel ellátott zárt irásbeli ajánlataikat a fuvarbérre és sóapadékra nézve, f. év 

decemberhó Hő-ik napjáig, délelőti 10 óráig, az itteni m. k. bányaigazga 
ságnál nyujtsák bé , melyrek kiadó bivatalánál a szerződési fel ételek megtekinthetők. 

A m. kir. bányaigazgatóságtól. 
Kolozsvártt, 1870. november 30 án. 

osg2z0. (561) (23) 
2438. 

Hirdetmmémny. 
Tordaaknáról Nagyváradra 5 000 mázsa só a vasúton szándékoltatván elszállitatni, 

ivatnak mindazok, a kik ezen sószállitást, a legrövidebb idő alatt foganatositani, 

uvarbér fejében mársánként kevesebbet mint 62 krt igényelni szándékoznak , ebbeli 

ajánlataikat, melyeknek szabályszerű bélyeggel, és 200 forint bánatpénzzel kell 

va lenniök, és melyekben a sószállitási idő tartama, a fuvardij Tordáról az 

beli m. k. bányaigazgatóságnál, melynél a szerződés feltételei is megtudhatók, 

ijtsák át. 
A m. kir. bányaigazgatóságtól. 

Kolozsvártt, 1870 november 30-án. 

mEM YATHLOS. 
66) b I4 ) 

Vizsgáljatok meg mindent s tartsátok meg a jót! 
an ecsetben jónak bizonyult s orvosi tekintélyek és magánosok tanusitványai 
ett gyógyszerek. 

r. Millermóhmövény-medve = 
hathatósb szer köhö gés, mellhurut, nátha, nyálkásság,rek edts ég, kezdődő 

s a gyermekek sz a m árhurutja ellen; ezer meg ezer esetben bebizonyulva. 
eredeti üvegtégely ára, használati utasitással 3 nyelven 50 kr. o. é. 

Ter óvbalzsama görcsöl emlem. 
vényes vegytani elemzés szerint 1868 april 8-ról a növényország leghasznosabb nemeiből a 

tosabhan készitve, erösítő és üditő hatásá ál fogva messzire kitünőleg ösmerve a gyo mor 

nyálkássága, e mésztészhiány,gyomorgyengeség, 
görcsös gyomorbaj, 

dás, és kólika-fájdalmak ellen. 

vül leghathatósb és legerősebb szer hosszas és kimeritő betegségek ellen. 

ereeti, horgany-kupakkal, pecsét és használati utasitással 3 nyelven ellátott üveg ára 

rtt valódi minőségben csak Dr. Hintz Gy. és Binder a szent 
tt gyégyszertárában kaphatók. 
Jekelius F. gyógyszerésznél, Purzengasse; Duschoiu I. füszerkereskedőnél 

Ter . gyógyszerésznél, óvár; Szászvárcson: Specht I. gyógyszerésznél; Beszterczén: 
kürestben. Nrank Andr. gyógyszerésznél és Ovessa I. nél; Gyula-tehérvárt: 

Cok Szeredán: Winkler F.-nél; Déésen: Krémer Jánosnál.; NFegarasban 

gyszerésznél; Gy. Szent Miklóson: Erölmlicm E.-nél, Szebenben: Sill M.-nél 

ekelius A. gyógyszerésznél;Kézdi-Vásárhelytt: Lukács F.-nél; Medgyesen Iienz 
erésznél; Szász Szebesen; Weissörtl. G. A.-nál; Nagy-Enyeden: Morváth F.-nél. 
ze tpéteri T.-nél; Rozsnyón: Reömer A. gyógyszerésznél; Segesvártt: Teutsch 
egyúttal alraktárak feláltitására is meg van bizva; S.-szt.- Györgyön: Csutak és 

eketehalomban: Reinhard C.-nék Földvártt: Folbertm E. gyógyszerésznél. 

G4-16) 

L 
csmesterség köréhez tartozó minden névvel nevezhető 

: UHATÁI ÁT. 
gán akár postai út n minden szöcs iparágbeli megrendelé- 
pontosabb és legjutányosabb árbani kiszolgáltatásukat saját 

, bel-magyarutcza 428 ház sz. alatt. 
inc ak bel magyarutcza Biásini ház 4442 sz. alatt 

vezető hid felépitése vállalkozó- 
og kiadatni, oly formán hogy az épitő javadalmazás bizonyos évek folytán 

állalkozni kivánók, ajánlataika nézt decb. 2.án kezdve bármikor értekezhet 

i mázsáról Nagyváradig az ottani sóhivatali mázsára , valamint a sóapadék is 

tán kiirandó, f. évi. december hó 13-dik napjáig, délelőtti 10 óráig, a 

(668) 

Értesites. 
A ,Victoria biztositó társaság, 

22 s a magas miniszterium 329 sz. intézvénye által, engedélyt nyervén az 
emberélet-biztositás gyakorolhatására, 

az emberélet-biztositást ezennel megkezdi. 
A társaságnak I, 000,000 frt teljesen befizetett alaptőké- 

vel, az 1869-dik évi számadás szerint: 

: biztositéki alapja 2,302,374 frt. 
Elvállal pedig a társaság: 

: tőkebiztositást halálesetre, 
mely fizetendő a biztositó halálesetében annak örököseinek, vagy rendelvé- 
: nyesének. 

: Oly tőkebiztositást, mely a biztositómak életébem vagy 
éppen neki magának, vagy más megnevezett egyénnek fizettetik. 

: Gyermekek számára 
: kiházasitási, férjhezmeneteli és iskoláztatási tőkebiztositást. 

Nyugdij vagy életjáradék biztositást: 
Továbbá közvetiti a társaság az általa alakitott 
l - 

TunmHélési csoporiolk 
által az olyan módú kölcsönös biztositást, mely szerint egész csoportozatok 

egymással több évekre olykép szerződnek, hógy az időközben elhalt tagtár- 
sak által befizetett összegek örökségül az életben maradt tagtársakra marad- 

janak, s azok közt osztassanak fel. 
Végre gyakorol: 

temetkezési költség biztositást, 
mely által a legszegényebb sorsuaknak is alkalmat nyújt, lehető előnyös fel- 
tételek alatt a hátra maradtak részére oly tőkét biztositani, mely a halálo- 
zásnál beálló rögtöni szükségletek fedezésére szolgáland. 
Ezek folytán tisztelettel meghivatnak az illetők a társaságnál 

biztositásra. 
Bővebb felvilágositással Kolozsvártt az igazgatóság és vezérügynök- 

ség, vidéken a vezér-, fő- és alügynökségek szolgálnak. 
Kolozsvártt a ,Victorias biztositó társaság 1870 december 1-én 

tartott igazgatósági gyüléséből. 

A ,Victoria" biztositó társaság igazgatósága Kolozsvártt 
igazgató : vezér-igazgató : 

WAGNI. . GALGÓCZY. 

Nyavalyatőrésben (Fallsueht) szenvedőket 
levél általi uton gyógyit a nehézkór valódi orvosa Dr. IKilliseh 
O. BEerlimben, jelenleg Louisenstrasse .M 45. Eddigelé 100-nál 
több nyavalyatörőst gyógyitott meg. (97) 8ha (86 56) 

(563) (C19) 

T Boér Sándor varrógép raktárában 
Kolozsvártt, bel-monostorutcza 190 sz. alatt, 

[ [/ 

varrógépek, 
karácsoni- vagy ujévi ajándékul 
10 forintos havi részletfizetés 

mellett, vagy esetlegesen ingyen. 
Van szerencsém köztudomásra adni, hogy a velem összeköttetésben levő külföldi gyárakkal oly 

egyezinényre éptem, mely szerint azok kötelezve vannak, karácsoni- és ujévi ajándékul vásárlandó 

varrógépeket, fizetésképes vevőknek, havi T0 frtos részletűzetés mellett, és még is leszálli- 
tott árban általam kiszolgáltatni, ha e kedvezményt, egyszerre az e czélra készitett gyüjtöiveken 

aláirott 10 vevö veszi igényl e. 
E mellett az emlitett gyárak kötelezvék a varrógépek terjesztésében buzgólkodó aláiró-gyüjtök 

részére, minden 10 darab gép után, 1 darab ingyen géppel kedveskedni, mely a t. gyüjtők között, 
gyüjtésük arányához mérten, vagy természutben vagy értékben fog kiosztatni, ugy hogy a ki csak 2 
élfogadható aláirót gyüjt, annak az ingyen géphez szerzett aránylagos igénye ki fog elégittetni. 

Sziveskedjenek tehát a részletfizetést igénybe venni akarók, vagy az ilyenek gyüjtésére közre- 

müködni szándékozók, a varrógépek árai, fajtái megismerése, esetlegesen a gyüjtőivek átvétele végett 

személyesen vagy levél által raktáromban mielöbb jelentkezni. 

s (23) 
Gazdatiszti ajánlkozás. 
Egy középéletkoru, jó bizonyitványok- 

kal ellátott egyén, ki a gazdaság terén meg 
a gépekkel való bánás körül tapasztalati 
képességgel bir; ajánlkozik valamely na- 
gyobb birtokba gazdatisztnek. Értesitést 
vehetni Séeim János ur által Kolozsvártt. 

58 2–6 
7 

Tésgeladás: 
Karácsoni és ujévi ajándékok. 

1 téli ruha 1 frt 50 
1, kendő 2 
1, felöltő. 2 
T ,paletot 
1 vég 30 rőfös házivászon 7 , 
1 tuczet finom törölközö. 4, 
1T7 „ len asztalkendő 4 , 

len zsebkendő 2 

Vászon-, divat- és felszerelő-raktár 
HBécs, Mariahilferstrasse 76. 

—balasiewioz C W 
(553) (6—8) 
magy Szerencsekisérlet! 

December 2HE-kén 
az államtól biztositott hamburgi lotteria 1. 
osztályu huzása; bérmentes megrendelé- 
sekre eredeti sorsjegyeket (nem igérvé- 
nyeket) küldök, és pedig egy egészet a 
3 frt 50 kr., egy felet a 1 frt 75 kr. egy 
negyedet a 871/, kr. 

Főnyeremények: 250,900, 160,000, 
100,000, 50,000, sat. márka. - Hivatalos 
játéktervek ingyen; nyereménylajstromok, 
nyereményösszegek pontosan megküldetnek. 

VWolff Louis, bankár-Hamburgban. 

0 
A fogak föntartása- és ! 

tisztitására : 
legjobb az 

Anatherin-szájviz 
T ára 40 kr,. = 
mely jósága miatt 15 évi sza- 
badalommal volt kitüntetve. 

Bécsben Spitzmüller Károly 
gyógytárában ,zum rothen Krebse[ 
am hohen Markt. 

T Kolozsvártt: 

80 
50 

50 

Ő31) ) 
Csak 2 por. tallér 

egy egész eredeti sorsjegy ára az ál- 
lamtól engedélyezett és biztositott nagy 

pénzsorsolás 

első osztályából, a mely f. év december 
21-én fog megtörténni, a melyben csak 
ny eremények fognak huzatni, a melyek 
összege 

3,332,000 tallérra 
rug 7 osztályban, ezek közt esetleg 

250,000, 150,000, 100,000, 50,000, 
40,000, 25,000, 2 a 20,000, 5a15,000 
3 a 12,000, II,000, 3 a 10,000, 2 a 8000 
4 a 6000, 7 a 5000, 1 a 4000,, 15 a 
3000, 105 a 2000, 5 a 1500, 5 a 1200, 
206 a 1000, 223 a 500 sat. márkát tevő 
fönyereményeknek kell kihuzatni. 
Bérmentes megrendelések az összeg 

beküldése mellett még a legtávolibb vi- 
dékekre is titokban teljesíttetnek s a 
buzás ntán hivatalos nyeremény lajstr 
mok és nyeremények pontosan megkül. 
detnek. 

A gépek jóságáért, hibátlanságáért felelősséget válalok. BOÉR SANDOR, 
varrógép-raktáros, belmonostorut cza 190 sz. ala 

Nyomatott az e 
m 
tanoda betülvel Stem Jánosnál. 

tt. I 



Előfizetési felhivás 

ERDELYI DROTESTANS KÖZLÖNY 
egyházi és iskolai hetilapnak 1871, januar 1-én meginditandó első évi folyamára. 
(Megjelenik minden héten, csütörtökön, nagy negyedrétben, tömött, egyelőre egy ivnyi tartalommal). 

Midön a fennebbi cimet leirtuk, s azt életre hivni törekszünk : eleven érzetével birunk ama kötelességnek, me- 
yet teljesitnünk kell; s a feladatnak, melynek szerencsés megoldásától, mi legalább, áldásos termékenységet remélünk er- 
: délyi protestans életünkben ; de érezzük egyszersmind, hogy e fontos kezdeményezés indokolásával tartozunk. 

Hiszszük, hogy nincs senki ma, a ki méjjen meggyőződve ne volna ama kétségbe-vonhatatlan hatásról, melyet 
gyakorol ugy az egyesek, mint általában az egész közönségre : a sajtó hatalma. Elviszi a gondolatot a legmeszszibb vidé- 
kekre; kicseréli és tisztázza az eszméket a szabad, és minden oldalról való megvitatás által; megörökiti azok nevét, kik 
akár az eszmék, akár a tettek mezején arra érdemesek s ez ösztönül szolgál másoknak, hogy hasonlókra lelkesedjenek; — 
megbünteti a lelkiismeretlenséget, a hanyagságot, midőn oda állitja a nyilvánosság elé;.— öszszegyüjti, csoportositja az el- 

forgácsolt erőket, hogy a mi kűlön : gyönge; együtt: legyen hatalmas. 

Hogy a nemesen felhasznált sajtó mekkora befolyást képes gyakorolni az eszmék helyes felfogására és azok ér- 
vényesitésére ; az erkölcsi élet megszilárditására; — a bátorság és képesség fokozására egy tiszteletre méltó végcél eléré- 
eért való küzdelemben: elég bizonyitvány, hogy azt sem a szépmüvészetek, sem a tudomány, sem a politikai törekvések ma 
már számitáson kivül nem hagyják. Csak mi, erdélyi ev. reformálttak nem vettük igénybe ! Pedig, minő fontos okok köve- 
telték ; pedig, ma már életszükséggé vált! — 

Vajjon, ama törekvések, melyek mindnyájunknak keblében viszhangoznak ; ama küzdelmek, melyeknek megoldása 
éveket emésztett fel – eredménytelenül; ama függő kérdések, melyeknek szerencsés megfejtésétől függ superintendentiank 
felvirágzása: nem hamarább nyertek volna, vagy nyernének életet, ha volna egy közeg, hol a vélemények egymást kicserél- 
ve, közmegállapodást, közérzületet teremtettek volna; — holott most, ha évenkint egyszer tanácskozni öszszegyülünk, mind- 
anynyiszor tanácstalanul üdvözöljük egymást, mint a pusztában utazók ! ? Vajjon, ama buzgóság nélkül valóság, melyről any- 
nyiszor panaszkodunk, itt vagy ott nem nyerne-e némi lökést a nemes, a jó felé, ha volna egy buzditó hang, mely bátorit, 
lelkesit; — vajjon, az elhagyottabb vidékeken szolgáló hivatal-társaink, nem lennének-e oda füzve egy központhoz egy ily 
kötelék által; — vajjon, hallgatóink szivében nem kelthetnénk-e - ha szorványosan is — érdekeltséget a közügyek iránt ! 2— 

E kérdések felett való sokszoros gondolkozás; és az azokra adott feleletben található fel meginditandó lapunk 
genesise. — Phrasis nélkül mondhatjuk el, hogy szükséget akarunk pótolni. — Egy holt-tenger vagyunk itt Erdélyben; — 
rég várjuk azt a kezet, mely gyógyitó hatását fölverje. - Ha sikerülni fog azt a sok szunnyadó erőt tevékenységre ébresz- 
teni; ha képesek leszünk a protestans öntudatot oda emelni, hogy ha el nem éri is, de nyomaiba lépjen őseinknek s virág- 
zásba hozza a rég parlagon heverő mezőket; — ha a különféle törekvések közt némi öszhangot hozhatunk létre s igy köz- 
véleményt teremthetünk ; ha lelkesedést birunk ébreszteni minden iránt, mi szép, jó, igaz; ha megismertethetjük szerveze- 
tünket, törekvéseinket, s ez által nem egy félreértést oszlathatunk el ugy magunkkal, mint a testvér-superintendentiákkal 
szemben – melyekkel, forrón óhajtjuk, fentartani a legbensőbb solidaritást; - szóval: ha önzés mélküli szolgálatunk által 
bebizonyithatjuk, hogy az erdélyi ev. ref. anyaszentegyház él és élni akar: ugy vállalatunk nem lesz hiábanvaló ! — 

Mert, törekvésünk semmi esetre sem separatisticus. - Erdélyi közlönyt akarunk alapitni, igaz; — figyelmünk- 
nek legfőbb, majdnem egyetlen tárgyát specialis erdélyi ügyeink, legközvetlenebb érdekeink fogják képezni: de távol legyen 
mitőlünk, hogy a provincialismus süppedékein haladjunk. Akaratunk, törekvésünk — becsületes ; szándékunk nem a dics- 
vágy hiu kielégitése; hanem, a közhasznu szolgálat; — azt a szerepet vállaljuk el a özpokt e nemüű irodalommal szem- 
ben, mely a pataknak jutott: éltetni akarjuk a vidéket, hogy táplálékot adjunk a tengernek. 

Trányunk határozottan szabadelvü leend. - Soha, egy pillanatig se feledjük el, bogy protestansok vagyunk; s 
hogy a zászló, melyet felemelünk, egyetlen kötelező jelszót ismerhet el, és e jelszó : előre! — De ez nem forradalmat je- 
lent; nem fogunk megfeledkezni elhatározó helyzetünkről, mely az átalakulás kora, hol a tespedés csak olyan élet-ölő le- 



het, mint a meggondolatlan, könnyelműü rohanás. – Mint a természet munkásságának törvénye örök; de biztos fejlődés: 

ugy a mi akaratunk se lehet teljességgel az, hogy meggondolatlan követeléssel kierőszakoljuk a kedvencebb eszméknek rög- 

töni megvalósitását, s ez által zavarólag hassunk a haladás processusára. - Mi a győzelem biztos reményében indulunk meg: 

de azért, erőnk öntudata mellett sem feledkezhetünk meg. minő fontos kérdéseket kell megoldani; mennyi érdeket, előitéle- 

tet, hagyományt kell legyőzni; — nem feledkezhetünk meg, hogy midőn a mult helyére akarunk állani, abból a nem hasz- 

nálhatót tisztelettel akarjuk félre tenni s nem arcul ütni. — Ezzel tartozunk három század történelmének. 

A mi a jelent illeti és – a mi máskint nem is lehet - kiváló gondot forditunk mindarra, mi egyházi letüne 

ket, bármi tekintetben, érdekli. - Mi határozott barátai vagyunk a vallásos megggyőződés szabad nyilvánulásának ; de mind- 

addig, mig felekezetekről van szó s szükségesnek látják, interconfessionalis törvényeket alkotni: féltékenyen fogunk őrködni 

saját érdekeink felett. A törvénynyel kezünkben fogunk protestalni minden ultramontán túlkapás ellen, s a nyilvánosság ut- 

ján fogjuk átadni a közmegvetésnek mindazon tényeket, melyek kibuvó kót keresnek a szentesitett törvények alól; s a nyil- 

vánosság utján keresünk jogorvoslatot azoknál, kik a törvényt hozták. 

Önmagunkkal szemben is szigoruan fogunk eljárni. A jezuitismust itt is csak ugy fogjuk ostromolni, mint a lel- 

kiismeretlenséget, vagy hivatallal való viszszaélést. A minő kész szivvel fogunk elismerést és tiszteletet tulajdonitni minden 

jóra való haladásnak: éppen ugy megrojjuk a gyarlóságot, a bünt mindenkiben. - S e kötelességet anynyival inkább akar- 

juk betölteni, mert mi azon meggyőződésbűl indulunk ki, hogy most inkább, mint valaha, szükségünk van, hogy mindenki 

erősen álljon a kimutatott helyen szilárd akarattal, eltökélt szándékkal, a használni-akarás elhatározásával. Szóval: akarunk 

humanismust, becsületes munkát, puritan erkölcsöket; akarunk életet, melyet Jézus szelleme lengjen át. — 

S ezt tehetjük annyival inkább, mert függetlenek vagyunk, s azok akarunk, azok fogunk maradni. - Egészen 

nyiltak akarunk lenni, hogy bármi nemü félreértést, vagy gyanusitást kikerülhessünk: erkölcsi támogatást kértünk ez idei 

közzsinatunktól: s határozatával azt meg is adta. Felkérte közzsinatunk főtiszt. püspök aát, hogy köriratainak hivatalos 

közegéül használja vállalatunkat s főtisztelendősége örömest beleegyezett: ez lenne az anyagi támogatás. – Köszönettel fo- 

gadjuk mindkettőt; sőt tájékozás végett, nem vonakodunk itt közre adni a határozatot: „közzsinatunk inditványt teljesen el- 

fogadja, magáévá teszi; s miután főtiszt. püspök aa. is megigérte, hogy ezen heti egyházi lapot anyaszentegyházunkat ér- 

deklő köriratainak, valamint a megüresült papi és mesteri állomások s ezek föltételeinek köztudomásra hozása végett, mind- 

addig, mig a heti lapot e célra alkalmasnak találja, hivatalos közegéül fogja használni; nyilvánitja, hogy a t. esperes aak. 

utján eddig szokásban volt köröztetés megszünik és e hetilap leend az ilyszerü körrendeletek közege. Esperes aait. pedig 

felhivja, hogy minden erkölcsi befolyásukkal igyekezzenek szóban levő egyházi lap életbe-léptetésére s fennállhatására segéd- 

kezet nyujtani". — Ez a határozat; s lehető jóakaróinkat (!) kérjük, ne feledjék, hogy ez nem egy párt, vagy egyes személy, 

hanem öszszes zsinatunk egyhangú határozata, mely lapunk szükségességét ismeri el csupán; de kezünket nem kötheti meg; 

— s mi ismételjük: a lap szellemi része teljesen független s tollunkat, törekvéseinket soha sem fogja vezetni egyéb, mint 

az igazság, a közügy előhaladása és a protestans szellem. – 

fly elhatározással akarjuk átadni lapunkat a nyilvánosságnak azon hitben, hogy az igen rövid idő alatt élet-szük- 

séggé fog válni, s áldásos termékenységet fog előidézni. Hogy ez megtörténhessék, minden ügybarátunk anyagi és szellemi 

támogatására van szükségünk, s erre számitunk is. - Anyagi pártolás kell, hogy minden jóra-való dolgozatot honoralhas- 

sunk; és szellemi támogatás kell; hogy megőrizhessük azt a becsületet, mely osztályrészeül jutott az erdélyi részek munka- 

képességének, mely annyi derék talemtumot adott át az irodalomnak a multban és jelenben. 

Lapunk nyitva fog állani mindenkinek; minden jóra való eszmének. A tapasztalást gyüjtőtt férfiak tanácsát éppen 

oly tisztelettel fogadjuk; mint a mily örömmel fogjuk üdvözölni ifjabb barátaink nemes törekvését: azoktúl tanulni; ezektűl 

lelkesedni akarunk. - Kész szivvel nyitunk tért minden tehetségnek, örömest bátoritunk, buzditunk; de lapunkat semmi 

esetben sem akarjuk apró szárny probálgatások és stylistikai gyakorlatok terévé tenni; annál kevésbé fogunk megengedni 

otromba személyeskedéseket, s netán oly megtámadásokat, melyek irodalmi szinvonalon alúl állanak. - Nem botrányt aka- 

runk előidézni, hanem becsületet szerezni: s annak, ki a nyilvánosság elébe áll: első kötelessége, hogy azt megbecsülni tudja. 

Vitatkozzunk bátran, szabadon, ha kell – élesen; de maradjunk az eszmék, az indokok mellett; ne a személyt nézzük, 

hanem az ügyet; mert eltérés lehet közöttünk az eszközökre nézve, de a cél egy és ugyanaz. - 

— Hadd, álljanak itt végül azon rovatok, melyek lapunk beltartalmát fogják képezni. — 

1.) Iránycikkek. - E rovat vezetésében határozottan odatörekszünk , hogy mindenek felett a gyakorlati életet 

öleljük fel s a felszinen levő kérdések nézve (ilyenek: a zsinat, egyház- -főtanács szervezése, iskoláink, népnevelésünk ügye, 

egyház és állam hatásköre sat.) nyujtsunk tájékozást. – E törekvésünk nem zárja ki, bogy elméleti úton is adjunk annyit, 

a mennyi célunkat elősegiti: a protestans öntudatot; de teljességgel kerülni fogjuk a meddő dogmatikai szörszálhasogatáso- 

kat, melyek szétszaggatni - igen; de egyesitni, nem képesek. - 

2.) Iskoláink, népnevelésünk első sórban fog állani gondjaink között, tudván, hogy „elvész a nép, mely tdo 

domány nélkül való !— 

3.) Tárcánkban egy gazdag kincstárt akarunk nyujtani az egyházi és irodalmi történetirásnak. – Közlünk még 

nyilvánosságra nem bocsátott adatokat, melyekben éppen Erdély – mint a magyar protestantismus bölcsője - per eminenci- 

am — kifogyhatatlan; ismertetni fogjuk az erdélyi egyházi irókat s azok hatását korukra, a lehetőségig egészen napjainkig. 

Továbbá, egyházi, iskolai könyvek ismertetését. — 

4.) Vidéki élet rovatunkban hű képét ohajtjuk felmutatni amaz újéletnek, melynek felébredését reméljük a már' 

képviseleti alapon szervezett egyházmegyékben. - Nem a dictiokban fogunk gyönyörködni; hanem, tényeket fogunk registralni 

s ezeknek rövid, hű leirását kérjük ügybarátainktól, akár egyházmegyei közgyüléseket ; akár egyes egyházak mozgalmát 

érintik. — 

5.) Külföld rovatunkban összegyüjtjük mindazt, mi előttünk érdekes, hasznos és követésre méltó lehet. Felmu- 

tatjuk amaz eszméket, melyek a külföldi protestans egyházakat mozgatják ; — és ismertetni fogjuk a tudomány terén kelet- 



kezett különféle iskolák irányát oly rövid cikkecskékben, melyek mig egyfelől kerülni fogják a pedans, doctrinair modort 

éppen elégségesek lesznek tájékozást nyujtani azoknak, kiknek
 nem lehet modjuk az eredeti forrásból meritni. — 

6.) Arany-könyv rovatunkban, az emlékezet számára, megörökitjük mindazok nevét, kik egyházi, vagy iskolai 

célokra kegyes adományokkal járulnak; vagy humanu
s érdekeket mozditnak elő. Hadd, lelkesitsenek mindny

ájunkat hasonlókra.— 

; 7.) A pártolás mértékéhez képest, hogy a gyakorlati pásztorkodást előmozditsuk : időnkint adni fogunk jól 

megválasztott egyházi beszéket, esketési, keresztelési 
agendákat nyolczad-rét mellékletben, melyek könyvvé lesznek össze- 

köthetők ; — valamint, azon is fogunk igyekezni, hogy lapunk terjedelmét megnagyobbits
uk a szükséghez képest. - 

g.) A közzsinatnak fennebb emlitett határozatában körülirt és eddig az esperességek által köröztetett hivatalos 

iratok, pályázatok sat. közlése. - 

Ha mindezekhez megjegyezzük, hogy rovataink egy része belm
unkatársaink közt van megosztva; hogy főmun- 

katársul hivataltársam Szász Domokos kész Szivvel vállalkozott; s hogy már eddig több tekintélyes és tiszteletre méltó vi- 

lági és egyházi férfiaink igéretét birjuk (s kiknek becses névsorát mutatvány számunkban közöljük) hogy d
olgozataikkal meg 

fognak tisztelni : nincs egyéb hátra, mint első, erdélyi ilynemüű vállalatunkat figyelmébe ajánljuk minden ügybarátunknak. - 
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Felhivjuk egyszersmind ugy esperes aáit. mint minden ügybarátunkat, hogy lehető előfizeitőink teljes, biztositott 

névsorát mielőbb, bérmentve, beküldeni sziveskedjenek. Tájékozni kell magunkat a részvét iránt; mert szerkesztőségünk 

anyagi áldozat-hozásra egyátalában nem vállalkozhatik, mert nem képes
; s miután odáig soha se fogjuk magunkat megalázni, 

hogy subventiobúl tengetvén életünket, egy nehány olvasóért szaporitsuk a nyomtatott betüt: lapunkat csak azon esetben 

inditjuk meg, ha garantiát nyerünk, hogy azt megszüntetni nem leszünk 
kénytelenek. - Ha még azt felhozzuk, hogy ez nem 

csupán papok dolga ; hanem, legelső sórban éppen a világiaka
t érdekli; s hogy köztünk semmi nemü válasz-fal nem létezik, 

mert papok és világiak együtt alkotjuk Krisztus anyaszentegyházát, s az közösen édes mindnyájunké: nem tehetünk jobbat, 

mint a közös cél nevében felkérni mindenkit: egyesitsük erőnket, buzgóságunkat s az óhajtott jó eredmény ki nem mara
dhat. — 

Szerkesztőségi iroda és kiadó-hivatal (hová az előfi zetési pénzek — legezélszerübben posta-utalványnyal – 

minden esetre bérmentve küldendők) kül-magyar-utcza 237 sz. 

Kolozsvártt, nov. 30. 1870. 
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